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Задание 1.1. Вариант ответа
	Расшифрованное слово и номер соответствующего изображения. Страна
	Значение понятия

	ПАРФЕНОН 1.
Древняя Греция
	Парфено́н (др.-гр. Παρθενών — дева; чистый) — памятник античной архитектуры, древнегреческий храм, расположенный на афинском Акрополе, главный храм в  древних Афинах, посвящённый покровительнице этого города и всей Аттики, богине Афине-Девственнице (Ἀθηνᾶ Παρθένος). Построен в 447-438 г. до н.э. архитектором Калликратом по проекту Иктина и украшен в 438-431 г. до н.э. под руководством Фидия при правлении Перикла. В настоящее время находится в полуразрушенном состоянии, ведутся восстановительные работы.

	КУРОС 2.
Древняя Греция
	Курос (др.-греч. κοῦρος) — тип статуи юноши-атлета, обычно обнажённого, характерный образец древнегреческой пластики периода архаики (ок. 650 г. до н.э. — 500 г. до н. э.).

	КАМАРЕС 3.
О. Крит, в качестве верного ответа может быть засчитано Древняя Греция 
	Камарес (лат. Kamares) — стиль росписи керамических изделий, получивший распространение в ранний дворцовый период на острове Крит (прибл. 1900 г. — 1650 гг. до н. э.). 



	КИФАРА 4.
	Кифа́ра (др.-греч. κιθάρα, лат. cithara) — древнегреческий струнный щипковый музыкальный инструмент; самая важная в античности разновидность лиры. 

	ЦИЦЕРОН 5.
Древний Рим
	древнеримский политический деятель, оратор и философ.

	АРИСТОТЕЛЬ 6.
Древняя Греция
	Аристо́тель — древнегреческий философ. Ученик Платона. С 343 года до н. э. — воспитатель Александра Македонского.

	Культурно-

историческая 

эпоха 
	Все приведенные в задании примеры относятся к античной культуре (античный тип искусства).

	Пример 

культурного 

наследия 
	Скульптура Высокой классики (V в. до н.э). Мирон. Работа в бронзе. Передача движения, экспрессии. Статуи: «Афина и Марсий». «Дискобол». Динамический характер осмысления мира; благородство выразительных движений. Гармоническая красота волевого усилия человека. Физическое напряжение атлета и волевая сосредоточенность. Движение, скрытое в совершенном равновесии, ясная законченность покоя, снятие впечатления резкости мгновенной остановки. Поликлет из Аргоса – скульптор «высокого стиля» Века Перикла. Создатель классического типа античной статуи дорийского стиля: изображения атлета с характерной постановкой - опорой на одну ногу (хиазм). «Канон» – теоретическое сочинение Поликлета. Расчет идеальных пропорций человеческой фигуры. Статуи Дорифора и Диадумена. Работа в бронзе. Развитие темы контрапоста – динамического равновесия, пластического движения в состоянии покоя. Идеализм античных статуй классического периода, внешняя бесстрастность фигур, отсутствие индивидуальных черт. Фидий – скульптор и архитектор периода Высокой классики. Стиль Фидия – наивысшее выражение идеалов греческой классики. Сочетание идеализации с полной свободой владения формой, пластической непринужденностью. Автор скульптур фронтонов Парфенона, бронзовой статуи Афины на Акрополе, хрисоэлефантинных статуй: Афины для Парфенона и Зевса для храма в Олимпии.



Анализ ответа. Оценка. 

1. Участник расшифровывает 6 терминов. По 2 балла за каждую расшифровку. Всего 12 баллов.

2. Участник дает 6 определений расшифрованным понятиям. По 2 балла за каждое определение. Всего 12 баллов.

3. Участник называет страну. По 2 балла за каждое название. Всего 12 баллов.

4. Участник верно определяет культурно-историческую эпоху. 2 балла.

5. Участник приводит пример культурного наследия определенной им эпохи. 2 балла. Дает его характеристику. 2 балла. Указывает автора произведения. 2 балла. Всего 6 баллов.
Максимальная оценка 44 балла.
Задание 1.2. Вариант ответа:

	Номер

сооружения
	Эпоха

(буква)
	Тип сооружения

(термин)


	Функции архитектурного сооружения

	1
	Б
	Пирамиды 

(в Гизе)
	Сооружения Древнего Египта периода Древнего царства. Назначение пирамид до настоящего времени полностью не ясно. Возможно, некоторые из них были гробницами, другие – сокровищницами, третьи – святилищами посвященных в мистерии. Форма правильной (классической) пирамиды с основанием в виде квадрата и четырьмя боковыми равнобедренными треугольниками создавалась постепенно. Наиболее ранняя из больших египетских пирамид семиступенчатая пирамида фараона Джосера в Саккаре. Знаменитый комплекс пирамид в Гизе (Хеопса, Хефрена и Микерина) является одним из «семи чудес света».

	2
	А
	Дольмен
	В переводе с английского «каменный стол», то есть представляет гробницу в виде большого каменного ящика, накрытого плоской плитой. В данном погребальном сооружении или наземном склепе хоронили по нескольку покойников. Дольмены принадлежали, скорее всего, членам одной кровнородственной группы. Известны четыре типа дольменов: плиточные, составные, корытообразные, монолиты. Как правило, вход в дольмен обращен к солнцу, что может свидетельствовать о поклонении строителей этому небесному светилу.

Дольменная археологическая культура просуществовала с 2700 до 1400 г. до н. э.

К настоящему времени таких сооружений в Прикубанье и Причерноморье обнаружено более 2300. Они растянулись узкой полосой вдоль восточного (Кавказского) побережья Черного моря, от Таманского полуострова до Абхазии, в основном в горно-лесных районах.

	3
	Г
	Алтарь (Пергамский алтарь, алтарь Зевса)
	Слово происходит от латинского и переводится как «возвышенное место», «высокий жертвенник». В античной культуре отдельные сооружения, украшенные мрамором и рельефом, предназначенные для жертвоприношения умершим, героям или богам.

Пергамский алтарь посвящен Зевсу, сооружен около 180 г. до н. э. в память побед пергамцев над галлами; был одним из сооружений акрополя города Пергама, пока не был перемещен в музей Пергамон, находящийся в Берлине. Алтарь представляет собой квадратную в плане постройку. Над четырьмя ступенями поднимается невысокий гладкий цоколь, над которым проходит грандиозный горельефный фриз, представляющий один из греческих мифов: борьбу олимпийских богов с гигантами.

	4
	В
	Висячие сады (Сады Семирамиды/ Амитис)
	Висячие сады – устроенные выше уровня земли на специально возведенных террасах, сводах. Одно из семи чудес света не сохранившееся до наших дней. Являлись достопримечательностью древнего Вавилона, располагаясь вблизи дворца царя Навуходоносора II (начало VI в. до н.э.). Занимали площадку в форме неправильного четырехугольника и представляли собой искусственные террасы на толстых каменных столбах, где высаживали самые редкие и красивые растения. Под террасами помещались беседки и гроты. Один из столбов был полым, и в нем находились трубы, по которым с помощью насосов подавалась наверх вода для орошения садов. Согласно преданию, царь велел соорудить эти сады для своей супруги, мидийской царевны, которая тосковала по зеленым гористым склонам своей родины. Греческие авторы ошибочно связали сооружение этих садов с именем ассирийской царицы Семирамиды, жившей в конце IX в. до н.э.


Анализ ответа. Оценка.

6. Участник правильно называет тип сооружения. 3 балла за ответ. Всего 12 баллов.

7. Правильно определяет принадлежность памятника к определенному историческому типу искусства. 2 балла за ответ. Всего 8 баллов.

8. Называет функции каждого сооружения. 2 балла за ответ. Всего 8 баллов.

9. Дает краткую характеристику каждому типу сооружения. 3 балла за ответ. Всего 12 баллов.

10. Участник может дать дополнительные сведения о представленных объектах (конкретное название данного сооружения, местонахождение). 2 балла за дополнение. Не более 16 баллов.
Максимальная оценка 56 баллов.
Задание 2.1. Вариант ответа: 
Справочная информация
Дмитрий Григорьевич Левицкий (около 1735 года − 1822, Санкт-Петербург) − русский художник-живописец украинского происхождения, мастер парадного и камерного портрета. Академик Императорской Академии художеств.

Так называемые «Смолянки»− цикл из 7 портретов юных питомиц Воспитательного общества благородных девиц при Смольном монастыре (позже − Смольный институт). Были предназначены для украшения Куропаточной гостиной императорского дворца в Петергофе. В настоящее время выставлены на постоянной экспозиции Михайловского дворца Русского музея. Здесь представлены репродукции портретов Е.И.Нелидовой (1773), А.П.Левшиной (1775) и Н.С.Борщовой (1776). 

Исследователи отмечают, что «реалистическая тенденция, пронизывающая весь цикл “Смолянок”, как бы преодолевает условную форму парадного портрета и выдвигает работу Левицкого в ряд наиболее передовых явлений русской живописи второй половины XVIII века. А по силе художественного выражения и по уровню мастерства “Смолянки” принадлежат к числу самых совершенных созданий русского и мирового искусства той эпохи».

«Портреты составляют цельный и замкнутый цикл, объединенный не только внешне, при помощи декоративных приемов, но и обладающий внутренним единством, общей душевной настроенностью. Все портреты варьируют, в сущности, одну и ту же тему цветущей, жизнерадостной юности».
Варианты ответов

1. Это могут быть фрейлины, дамы, принадлежащие к высшему обществу, на момент изображения на портретах − выпускницы Смольного института благородных девиц. То, что они изображены в танце, может быть связано с важной ситуацией в их жизни – выпускной экзамен, но также позволяет художнику передать их грацию и юную красоту. Они, вероятно, знакомы между собой, и то, что портреты очевидно «собраны» в серию свидетельствует об общем в их жизни – достаточно продолжительном времени совместного обучения. 
Екатерина Ивановна Нелидова (1758−1839) − дочь поручика Ивана Дмитриевича Нелидова. Воспитанница Смольного института благородных девиц (1765-1775).По окончании института награждена золотой медалью второй величины. Была замечена Екатериной II. С 1776 года − фрейлина великой княгини Натальи Алексеевны. После ее смерти в 1777 году − фрейлина великой княгини Марии Федоровны, будущей жены Императора Павла I. Камер-фрейлина и кавалерственная дама ордена св. Екатерины Малого креста. Фаворитка Павла I. Последние годы жизни провела в Смольном институте, где занимала неофициальное положение дамы-патронессы.
Александра Петровна Левшина (1757−1782) , дочь генерал-майора Петра Ивановича Левшина и Татьяны Ивановны, урожденной княгини Кольцовой-Масальской. Воспитанница Смольного института благородных девиц(1764−1776), закончила его с золотой медалью. Любимица Екатерины II, с 1776 года ее фрейлина. В 1780 году вышла замуж за капитана Измайловского полка князя П.А.Черкасского, который после ее ранней смерти остался вдовцом до конца своих дней.
Наталья Семеновна Борщова (1758−1843) − дочь Семена Ивановича Борщова. В 1764−1776 годах училась в Смольном институте благородных девиц, который закончила с золотой медалью, очень хорошо пела. C 1776 года была фрейлиной великой княжны Марии Феодоровны. В 1809 году была назначена камер-фрейлиной. Ее первый муж А.С.Мусин-Пушкин, после его смерти она вышла замуж за барона Ван дер Ховена.
2. Характер Е.И.Нелидовой, запечатленный на представленном портрете, может быть описан как сочетающий веселый нрав и живой ум. Она кокетливо смотрит на зрителя, прекрасно понимая, что как молода, как хороша собой и обаятельна, изящна и свежа, как замечательно и грациозно умеет танцевать, как любит жизнь. Нелидова изображена в костюме Сербины − очаровательной и остроумной плутовки из оперы Перголези «Служанка-госпожа», замечательно исполняет ее роль, но не утрачивает при этом естественности, детского обаяния и лукавой простоты. Вот как отписывает свое впечатление от танца девушки А.А.Ржевский:
Игра твоя жива, естественна, пристойна;

Ты к зрителям в сердца и к славе путь нашла –

Нелестной славы ты, Нелидова, достойна;

Иль паче всякую хвалу ты превзошла!

Не меньше мы твоей игрою восхищенны,

Как чувствии прельщены в нас

Приятностью лица и остротою глаз.

Естественной игрой ты всех ввела в забвенье…

Подобно Нелидовой, А.П.Левшина представлена в театральном платье. В 1775 году она с выдающимся успехом сыграла главную роль в «Заире» Вольтера. Одна из ранних и наиболее романтических трагедий писателя оказалась наиболее близкой складу дарования девушки со своей напряженностью действия, яркостью представляемых страстей и большой внутренней темпераментностью. Память об удаче Левшиной осталась в строках А.П.Сумарокова, где он с восторгом перечисляет таланты многих выпускниц-смолянок: 

…Под видом Левшиной Заира умирает.

Скажите им, с почтением моим,
И дщерям Талии и дщерям Мельпомены,

Что если б из земных восстал от гроба недр

И расточенные свои он собрал члены,

Восхитился б, то зря в России, мудрый Петр…
Плавны и медленны движения Левшиной, девушки серьезной и мечтательной. Она выглядит взрослее своих подруг; ее образ, раскрытый в танце, явно наделен чертами романтической героини. К нему явно применимы такие определения как задумчивость, ранимость, внутреннее достоинство, сдержанность, изящество, трагичность, эмоциональность, свежесть, меланхолия.
Н.С.Борщова на представленном портрете, по-видимому, олицетворяла Театр. Танцевальная поза девушки нужна Левицкому для оживления композиции, но не имеет отношения к балету, т.к. на героине театральный костюм для драматических спектаклей. Борщова действительно постоянно участвует в драматических спектаклях, делит с Нелидовой, а иногда и отбирает у нее успех, покоряет зрителей темпераментом, непосредственностью, веселостью. Вот строки А.А.Ржевского, посвященные ее игре в спектакле «Служанка-госпожа», где ей довелось исполнять мужскую роль Пандольфо:
Борщова, в опере с Нелидовой играя

И ей подобным же талантом обладая,

Подобну похвалу себе приобрела,

И в зрителях сердца ты пением зажгла;

Хоть ролю ты себе противну представляла,

Но тем и более искусство ты являла,

Что нежность лет и пол умела претворить

И несогласность ту искусству покорить.

Всем зрителям своим ты делая забаву,

Приобрела себе хвалу, и честь, и славу.

Несомненный артистизм и выразительность характерны для героини портрета. Но естественность и грациозность позы, органичность выражения лица, искренняя улыбка – все это свидетельствует, что способность к сценическому перевоплощению лишь свойство таланта девушки. Она весьма открыта, доброжелательна и доверчива. Некоторый контраст между юностью героини и бархатной тяжеловесностью костюма только подчеркивают непосредственность ее облика.
3. Исследователи отмечают, что модели Левицкого − совсем юные девушки, почти дети, с несложным внутренним миром. Ему удалось в этих картинах передать атмосферу манерности и кокетливого жеманства, которая окружала воспитанниц Смольного института. По выражению критика, в этих портретах выразился «простодушно-хитроватый взгляд здорового и веселого мастера, порядочно-таки издевавшегося в душе над всей этой комедией, но способного в то же время оценить художественную ее прелесть». При этом изображенным девушкам свойственны черты искренности и непосредственности.

«Манерность этих подростков производит впечатление наигранной и нарочитой, но за ней ощущается подлинное увлечение их театральными ролями и неподдельное детское веселье». Кроме того, Левицкий не придает чертам девочек благообразия, наоборот, подчеркивая их формирующиеся, подчас непривлекательные черты, а также их детскую угловатость.

Отношение автора может быть описано как сочетание симпатии, добродушия, зоркости художника-психолога, отеческого ободрения старшего при взгляде на артистические успехи младших, восхищения непосредственностью и живостью моделей, очарованности прелестью молодости и красоты, иронии, искренности и внимания к индивидуальности каждой героини. Возможно использование и других подобных понятий.
Анализ ответа, оценка
1. Участник делает верное предположение относительно тех, кто изображен на портретах, или называет серию портретов («Смолянки» или любой возможный перифраз: «Выпускницы Смольного» и т.п.) – максимум 4 баллов. Участник делает верное предположение по каждому из трех тезисов для выявления общего – по 2 балла максимум (по каждому тезису). Всего 10 баллов.

2. Участник указывает адекватное изображению определение – 1 балл. Три портрета – по 5 баллов максимум. Всего 15 баллов.

3. Участник называет слово или словосочетание, адекватно характеризующее авторское отношение – 2 балла. Участник формулирует свое мнение – максимум 5 баллов. Всего 15 баллов.
Максимальная оценка − 40 баллов.
Задание 2.2. Вариант ответа:
Справочная информация
Антонина Леонардовна Ржевская (1861−1934) – русская художница, одна из двух женщин-живописцев, принятых в Товарищество передвижных художественных выставок; состояла в Товариществе в 1899−1913 гг. Первый успех − выставленная на юбилейной, XXV выставке передвижников картина «Веселая минутка»: еще до выставки ее приобретает для своей галереи П.М.Третьяков. Многие картины Ржевской также оказались в частных собраниях Свешникова, Солдатенкова и др. меценатов. Из Товарищества передвижников она вышла, признав творческие разногласия с установками бывших соратников. Впрочем, исследователи отмечают, что ее творчеству всегда была свойственна жизнелюбивая манера, нехарактерная для передвижников с их «мировой скорбью». Более поздние работы Ржевской ближе по манере к «Миру искусства».

В 1903 году зрители увидели полотно «Музыка», по поводу которого искусствовед Н.И.Романов писал: «Особенно типична для нового искусства и по теме, и по исполнению прекрасная картина г-жи Ржевской “Музыка”. Среди русских женщин-художниц госпоже Ржевской принадлежит теперь едва ли не первое место...» Картину приобрел собиратель И.П.Свешников (подарена им Румянцевскому музею, позже оказалась в художественном музее Нижнего Тагила).
Варианты ответов

1. «…Зал переполнен. Зрители, затаив дыхание, слушают музыку. На переднем плане картины изображена девушка в белом платье. Она склонила голову набок и слегка подалась вперед. Видно, что музыка завладела всем ее существом. Позади нее, скрестив руки на груди, стоит молодой человек, он тоже внимательно слушает. Еще одна девушка облокотилась о бортик балкона, положив голову на руку, и мечтательно устремила взгляд на сцену. Остальные слушатели теряются вдали, видны лишь их расплывчатые силуэты, но нет никакого сомнения, что на всех в этом зале музыка произвела неизгладимое впечатление…» − из описания картины.

Настроение картины формирует несколько деталей: цветовая контрастность как бы подчеркивает свет, льющийся со стороны сцены и освещающий лица слушателей; взгляды, устремленные к сцене, и позы слушателей, по-разному передающие полную погруженность в мир звуков; нам представлен верхний ярус зрительных мест – галерка, а значит, публика тут небогатая, и тем более искренним выглядит их поэтическая отрешенность – всем своим существом персонажи картины внимают прекрасной музыке.

Поэтичность, мечтательность, творческий порыв, тонкая лиричность, мелодичность, гармония, прекрасное, задумчивость, серьезность, переживание, потрясение – эти и подобные им определения подходят для описания настроения картины.
2. Мечтательная грусть, задумчивость – доминирующие характеристики впечатления, производимого на слушателей музыкой, исполняемой на сцене театра или концертного зала. Следует обратить внимание, однако, что возможна индивидуализированная оценка эмоций персонажей картины. Так, например, различные позы двух женщин – обессилено-потрясенная у одной и расслабленная, мечтательная у другой – позволяют предположить это. А на переднем плане, в тени мы различаем фигуру человека, будто в отчаянии или рыдании опершего голову на руку. Стоящий юноша потрясен и взволнован, он будто стоит перед неким нравственным выбором. Персонажи никак не взаимодействуют друг с другом, у каждого свой диалог с музыкой.

Вероятным будет предположение, что музыка, которую слушают персонажи картины А.Л.Ржевской, лирична, тревожна, повествует о мечте, возможно – несбыточной, нежна и пронзительна, трагична, она ошеломляет или дарит надежду, будоражит воспоминания или волнует, заставляет ощутить одиночество или раскаяние. Эти или подобные определения подходят для характеристики предполагаемого музыкального ряда.
3. Вариант названия музыкального произведения, впечатление участника от прослушивания которого могут быть похожи на изображенные на картине эмоции персонажей, предположить однозначно затруднительно. Однако следует обратить внимание на время создания картины и не допускать хронологически противоречащих ответов. Возможны ответы: романс, фортепианная пьеса, Шопен, опера, Чайковский, Дворжак, Рахманинов, Вяльцева.
Анализ ответа, оценка
1. Участник называет слово или словосочетание, адекватно определяющее настроение картины – 2 балла. Всего 10 баллов.

2. Участник называет слово или словосочетание, адекватно характеризующее музыкальный источник эмоций персонажей – 2 балла. Всего 10 баллов.

3. Участник называет произведение, соответствующее описанию, сделанному им в предыдущем пункте – 2 балла. Участник верно называет автора музыки, автора текста исполнителя (в случае с народной песней или романсом) – 3 балла. Всего 5 баллов.
Максимальная оценка − 30 баллов.
Задание 3. 

Справочная информация: 
Владимир Лукич Боровиковский (1757–1825) – один из наиболее значительных художников конца XVIII – начала XIX вв., известный портретист. В его творчестве соединяется некоторое наследие стиля рококо с элементами классицизма. По содержанию и настроению его портреты ближе всего к сентиметализму.
Портрет Марии Ивановны Лопухиной (1779–1803) – одно из наиболее известных произведений В.Л. Боровиковского. Он датируется 1797 г. и в настоящее время хранится в Москве в Государственной Третьяковской галерее.
Варианты ответа:
1. Это фрагмент женского поясного портрета. 

2. Портрет М.И. Лопухиной

3. Владимир Лукич Боровиковский

4. вторая половина XVIII – начало XIX в.
5. правая нижняя часть.

6. Героиня портрета представлена по пояс. Молодая женщина стоит, опираясь на постамент, и задумчиво смотрит на зрителя. На лице её лёгкая, неуловимая улыбка. Вместе с тем, во взгляде её есть нечто печальное. Женщина представлена на фоне пейзажа. Она одета в платье, напоминающее античную тунику с тканевым голубым поясом. На плечи наброшена сиреневая шаль. Позади неё тёмный ствол дерева с разрезными листьями, из-за которого виднеются две тонкие светлые берёзы. В левой части портрета пейзаж замыкают колосья ржи и цветки васильков. В правой части – цветки роз и лилии.

Возможные эпитеты и термины при описании композиции:

колорит – светлый, воздушный, лёгкий, дымчатый, жемчужный

линии – музыкальные, мелодичные, льющиеся, плавные

постановка фигуры – естественная, свободная

Естественная, природная грация, поэтичность, поэзия, меланхолия, задумчивость, грусть, печаль, мечтательность, юность, свежесть, очарование.

Возможно использование и других подобных понятий.

7. Назовите значимые запоминающиеся детали их место в композиции и

функции: Роза – цветок Афродиты, символ любви, цветущей красоты, чувственности. Лилия – символ чистоты, невинности. Спелые колосья – зрелость красоты, намёк на вступление в брак. Васильки – простота, естественность. Стволы берёз как бы вторят очертаниям женской фигуры. Мир природы и мир человеческих чувств пребывают в созвучии, соответствии друг другу.

8. Крупнейшие портретисты второй половины XVIII в. – Фёдор Степанович Рокотов (1730-е–1808), Дмитрий Григорьевич Левицкий (ок. 1735–1822). Среди произведений Рокотова наиболее известны: портрет В.И. Майкова, А.П. Струйской, неизвестной в розовом (все – ГТГ). Среди произведений Д.Г. Левицкого наиболее известны: серия портретов воспитанниц смольного института («смольнянки»), портрет императрицы Екатерины в храме богини Правосудия, портрет архитектора А.Ф. Кокоринова, портрет П.А. Демидова и др. Во второй половине столетия работали и крупные мастера середины века: Алексей Петрович Антропов (1716–1795), Иван Петрович Аргунов (1729–1802). А также живописцы-иностранцы Пьетро Ротари, Георг Гроот, Луи Токке, а затем Александр Рослен (Рослин), Стефано Торелли, И.-Б. Лампи.

9. Портрет императрицы Екатерины Великой в Царскосельском парке, портрет сестёр А.Г. и В.Г. Гагариных, Лизанька и Дашенька (Лизонька и Дашинька в старом написании), портрет Е.А. Нарышкиной, портрет князя А.Б. Куракина и др.
Анализ ответа. Оценка. 

1. Участник верно определяет жанровую принадлежность произведения. Портрет – 1 балл, полная жанровая характеристика – 1 балл. Всего 2 балла.
2. Указывает фамилию изображённой – 1 балл, инициалы, или полное имя и отчество – 1 балл. Всего 2 балла. 

3. Указывает фамилию художника – 2 балла, также инициалы – 1 балл, имя и отчество – 1 балл. Всего 4 балла.
4. Указывает хронологические рамки с достаточной точностью. Верно указывает современное музейное местонахождения портрета. Всего 6 баллов.
5.  Верно указывает местоположение фрагмента. Всего 1 балл.
6. Описание, сделанное по памяти, достаточно точно – макимум 7 баллов, в нём также образно и верно дана эмоциональная оценка портрета – максимум 3 балла. Всего 10 баллов.
7. По памяти верно указывает значимые детали – максимум 5 баллов. 5 баллов.

8. Верно указывает имена портретистов второй половины XVIII в. и достаточно полный список их произведений. Всего 12 баллов.

9. Верно указывает названия портретов работы В.Л. Боровиковского. Всего 8 баллов.
Максимальная оценка 50 баллов.
Задание 4. Вариант ответа:
	а) Поэма

Данте Алигьери

«Божественная комедия»

Средние века (приблизительно с 1308 по 1321 г.)

По форме «Божественная комедия» — загробное видение, распространённый жанр в средневековой литературе. Как и у поэтов той эпохи, поэма будто бы представляет собой аллегорическое здание. Так, дремучий лес, в котором поэт заблудился на середине жизненного пути, — символ совершенных на протяжении жизни грехов и испытываемых заблуждений. Три зверя, которые там на него нападают: рысь, лев и волчица — три самые сильные страсти: соответственно сладострастие, гордыня, корыстолюбие. Этим аллегориям придаётся также политический смысл: рысь — Флоренция, пятна на шкуре которой должны обозначать вражду партий гвельфов и гибеллинов; лев, символ грубой физической силы — Франция; волчица, алчная и похотливая, — папская курия. Эти звери угрожают национальному единству Италии, о котором мечтал Данте, единству, скреплённому господством феодальной монархии (некоторые историки литературы дают всей поэме Данте политическое толкование). От зверей рассказчика спасает Вергилий — разум, посланный к поэту Беатриче (которая здесь предстаёт как символ божественного провидения). Вергилий ведёт Данте через ад в чистилище и на пороге рая уступает место Беатриче. Суть этой аллегории такова: человека от страстей спасает разум, а божественная благодать (Беатриче в пер. с ит. — благодатная) ведёт к вечному блаженству.

Весь мир «Комедии» строится в полном соответствии с политической позицией автора. Данте никогда не упускает возможности посчитаться со своими идейными противниками и личными врагами; он ненавидит ростовщиков, осуждает кредит как «лихву», свой век как век наживы и сребролюбия. По его мнению, деньги — источник многих зол. Тёмное настоящее у него противопоставлено светлому прошлому, Флоренция буржуазная — Флоренции феодальной, когда всеми ценились умеренность, простота нравов, рыцарское «вежество».

К папству как к институту поэт относится с высочайшим почтением, хотя к отдельным его представителям, и особенно к способствовавшим утверждению в Италии капитализма, испытывает ненависть; некоторые папы оказываются в аду. Вера Данте — католичество, хотя в неё вторгается уже личный элемент, враждебный старой ортодоксии, хотя мистика и францисканская пантеистическая религия любви, принимаемые со всей страстью, также резко отклоняются от собственно католицизма. Его философия — теология, его наука — схоластика, его поэзия — аллегория. Идеалы аскетизма в Данте ещё не мертвы, и поэтому он почитает грехом свободную любовь (Ад, Песнь V, эпизод с Франческой да Римини и Паоло). Но не грех для него любовь, которая влечёт к предмету поклонения чистым платоническим порывом. Это — великая мировая сила, которая «движет солнце и другие светила». И смирение уже не безусловная добродетель. «Кто в славе сил не обновит победой, не вкусит плод, добытый им в борьбе». Дух пытливости, стремление раздвинуть свой кругозор, открывать новое, соединяемое с «добродетелью», побуждающее к героическим дерзаниям, превозносится, как идеал.
	б) Трагедия

Уильям Шекспир

«Трагическая история о Гамлете, принце датском» («Гамлет»)

Эпоха Возрождения (1600-1601 гг.

«Траги́ческая исто́рия о Га́млете, при́нце да́тском» (англ. The Tragical Historie of Hamlet, Prince of Denmarke) или просто «Га́млет» — трагедия Уильяма Шекспира в пяти актах, одна из самых известных его пьес, и одна из самых знаменитых пьес в мировой драматургии. Написана в 1600—1601 годах. Это самая длинная пьеса Шекспира — в ней 4042 строки и 29 551 слово.

Трагедия основана на легенде о датском правителе по имени Amletus, записанной датским летописцем Саксоном Грамматиком в третьей книге «Деяний данов» и посвящена прежде всего мести — в ней главный герой ищет отмщения смерти своего отца. Часть исследователей связывают латинское имя Amletus с исландским словом Amloði (amlóð|i m -a, -ar 1) бедняга, несчастный; 2) халтурщик; 3) дурак, болван).

Как полагают исследователи, сюжет пьесы заимствован Шекспиром из несохранившейся пьесы Томаса Кида, автора пьесы «Испанская трагедия». Последняя работа могла иметь влияние на произведение Шекспира, но существует мнение, что обе могли основываться на более раннем произведении.

Наиболее вероятная дата сочинений и первой постановки 1600—1601 годы (театр «Глобус», Лондон). Первый исполнитель заглавной роли — Ричард Бёрбедж; Шекспир играл тень отца Гамлета.
	в) Плач

«Слово о полку Игореве»

Конец XII века (часто датируется тем же 1185 годом, реже — 1-2 годами позже).

«Слово ο полку Игореве» было написано в конце XII века. Поводом для создания произведения явился неудачный поход на половцев князя Новгорода-Северского Игоря Святославича в 1185 году: русское войско потерпело поражение, а возглавлявшие его князья и оставшиеся в живых воины оказались в плену. Об этом походе рассказывается также в современных событиям летописях (см. отрывки из Ипатьевской и Лаврентьевской летописей, публикуемые в наст. т.).

Однако автор «Слова» создал не воинскую повесть, а произведение совершенно особого жанра. Злосчастный поход Игоря Святославича явился поводом для глубоких раздумии ο судьбах Русской земли, ο пагубности феодальных междоусобиц, вызвал воспоминания ο прошлом - ο славных и ο трагических периодах русской истории.

Β «Слове» сочетаются как бы две художественные стихии — книжная, близкая по системе образов и поэтическим приемам κ ораторскому слову, и фольклорная, причем эта последняя объединяет в себе элементы разных жанров — «плачей» и «слав». Яркий язык «Слова», его образная система, ритмический строй, сочетание тонкого лиризма и гражданского пафоса — все эти черты памятника выделяют его среди других произведений русской литературы XII века и в то же время роднят с ними, поскольку те же художественные приемы и те же образы, хотя и не в такой концентрации и не в столь же совершенной форме, мы встречаем и в русских летописях, и в «Словах» Кирилла Туровского, и в таких произведениях XII—XIII веков, как «Слово Даниила Заточника» или «Слово ο погибели Русской земли».

Рукописная судьба «Слова» сложилась крайне неблагоприятно. До нового времени сохранился лишь один список памятника. Он входил в состав сборника, принадлежавшего известному ценителю русских древностей, графу А. И. Мусину-Пушкину. Но в 1812 году вся коллекция рукописей графа погибла в пожаре Москвы. Сгорел и сборник, содержавший «Слово ο полку Игореве». Мы располагаем сейчас только изданием памятника, осуществленным в 1800 году А. И. Мусиным-Пушкиным, Α. Φ. Малиновским и Η. Η. Бантыш-Каменским, а также копией с текста «Слова», изготовленной не позднее 1793 года для Екатерины II. Сравнение первого издания (оно обозначается в дальнейшем буквой П) и Екатерининской копии (Е), а также сравнение языка «Слова» с языком других древнерусских памятников позволило исследователям установить, что издатели в ряде случаев не только недостаточно точно передали текст, подновив его орфографию и допустив немало опечаток, но и не поняли смысла отдельных слов и фраз, не сумели разобраться в написаниях рукописи. Поэтому, положив в основу текст первого издания «Слова», мы устраняем некоторые явные опечатки, иначе, чем в издании 1800 года, делим текст на слова, а также исправляем ошибки рукописи и восстанавливаем написания, неверно прочтенные издателями. Β перевод внесен ряд изменений, сравнительно с прежними изданиями. Более подробные комментарии κ тексту см. в издании «Слова» в серии «Литературные памятники» (1950 г.) и в изданиях серии «Библиотека поэта» 1952, 1967 и 1985 гг.

	Баллы
	


Анализ ответа. Оценка.
1. Участник верно уточняет жанровую природу 3-х поэтических фрагментов. По 2 балла за каждое уточнение. Всего 6 баллов.

2. Участник 1) дает название, 2) называет автора (№1), 3) время создания (год/век, эпоха/стиль). 2 балла. Всего 18 баллов.

3. Участник сообщает дополнительные сведения. 2 балла за дополнение. Не более 12 баллов.

4. Участник грамотно оформляет ответ. 2 балла. За ясность и связность изложения 2 балла.
Максимальная оценка  40  баллов.
Максимальное количество баллов – 260. 
1
15

